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Typ BTQ 185-65 185-85 185-105 250-120

Ø Tunnel 185 mm 185 mm 185 mm 250 mm

Spannung
voltage

12 V 12 V 12 V 12 V

Motorleistung
Motor power

3,3 kW 4,3 kW 6,3 kW 6,5 kW

Schub
Thrust

65 kp
637 N

85 kp
833 N

105 kp
1029 N

120 kp
1176 N

Schiffslänge
Boat length

8 - 12 m 10 - 15 m 12 - 15 m 13 - 17 m

Gewicht
weight

17,6 kg 17,9 kg 27,5 kg 35,5 kg

Abmessungen
measures

A = 292 mm
B = 185 mm
C = 265 mm

A = 329 mm
B = 185 mm
C = 265 mm

A = 410 mm
B = 185 mm
C = 265 mm

A = 390 mm
B = 250 mm
C = 373 mm

Art..-No.  QIBTQ18565 QIBTQ18585 QIBTQ185105 QIBTQ250120

Ersatzpropeller für MINN KOTA Motore zeichnen sich durch ihre spezielle Formge-
bung aus. Dadurch werden Pflanzenreste an der Schraube verhindert, was ansons-
ten zu einem höheren Energieverbrauch führen würde.  Mit der PowerProp haben 
Pflanzenreste noch weniger Chancen sich festzusetzen und sind daher optimal für 
Gewässer mit einem starken Bewuchs.
Preplacing Props for MINN KOTA Motors with special shaped Prop-blades.
This blades „wedge“ weeds away, allowing you to pass through heavy vegetation 
at any speed, without draining valuable battery power. 

Art.-Nr. Typ
type

Passend für Modell
suitable for motor

EM202 MKP2 PowerProp für Endura 30, 34 und 40
EM206 MKP6 Endura 30, 34, 40, Maxxum 40, Traxxis 45
EM207 MKP7 Endura 46, 55, Maxxum 55T

Ersatzpropeller - Replacement props

Zubehör - Minn Kota Motore - Bugstrahlruder
accessories - Minn Kota motors - Bowthrusters

Modell MK110P, CE geprüft, für 12 Volt Batterien von 50 - 130 Ampere. Ladeleis-
tung 10 A speziell für Blei / Säure und AGM (Vlies-) Batterien (nicht geeignet für 
Gel-Batterien). Für Innenraum und nicht unter feuchten Bedingungen zu verwen-
den. Gewicht 2,7kg. Zur Ladung von 12 Volt Bleiakkumulatoren, Ladeleistung 10 
Ah. Mit Kurzschluss- und Verpolungsschutz und einer IUoU. Für Anschluss an 230 
Volt, 50 Hz. Wechselstrom, Kabellänge 1,8 Meter. Mit fest montiertem Ladekabel 
1,8 Meter lang, 2-Polig, komplett mit Froschklemmen.
7“ length x 9“ width x 7-3/4“ height. Weighs just 6.5 pounds. Fully automatic 
3-stage charging (bulk, absorption and maintenance) so you get a full charge every 
time, 10 amps total output. Short circuit and reverse polarity protection prevents 
the charger from operating if improperly connected to the battery. For use with 
12V/6-cell batteries (50-130 amp hour rating) that are flooded/wet cell, mainte-
nance free or starved electrolyte only (not to use with gel batteries)

Art.-Nr. Typ
type

Passend für Modell
suitable for motor

EM566215 MK110P für 12 V Batterien, 50 - 130 A

Batterieladegerät   -   Battery Charger

Die Batteriebox mit Tragegriff mit eingebauter Batterieanzeige. 12 Volt Steckdose 
(abgesichert mit 60 A Sicherungsautomat) zum Anschluss eines Elektromotors und 
einer Steckdose (abgesichert mit 10 A) für den Anschluss eines Verbrauchers, wie 
z.B. eines Fishfinders.
Features easy access external battery terminals that allow trolling motor leads and 
charger leads to be connected without opening the box. Built-in battery meter 
displays current “state of charge”. Includes two 12 Volt accessory plugs. Includes 
two manual reset circuit breakers: 10 amp for accessory plugs and 60 amp for 
trolling motor.

Art.-Nr. Li
mm

Bi
mm

Hi
mm

EM901290 340 180 225

Power Center

Bugstrahlruder Doppelschraube - Bowthruster Double Propeller
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